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48 LE NOUVEAU

serens, vient d'inaugurer « Notre chez
nous » (Nouthron Tsi No) et son
délicieux petit théâtre de verdure.

L'assemblée se lève ensuite pour
honorer la mémoire des morts : Heer-
Dutoit, à Lausanne, Jules Dénéréaz, à

Chardonne, et Ami Roch, à Château-
d'Oex.

Toujours attendu, M. Oscar Pasche,
d'Essertes, secrétaire, donne lecture
d'un de ses procès-verbaux traditionnels

bien dans le ton, respirant bon
notre terroir, pétri de malice et qui
sont ponctués d'applaudissements.

Mlle Edna Chevalley ouvre alors la
« ronde des productions en patois »,
avec un chant.

Nousshron Prinschou de Schavoye

Nousshron Prinschou dé Schavoye
Lié mardjug' on boun infan,
Y Vya leva oun armée
Dé qualrouvan pa'ijan.

Refrain :

Vertuchoit, gar', gar', gar', o

Rantamplan, gar' dé vos.

Y l'ya leva oun' armée
Dé quatrotivan pa'ijan,
Et pô général d'armée
Christopliliou dé Carignan.

Et pô général d'armée
Christopliliou dé Carignan.
Oun ânon tzerdzi de rave
Pô nouri lé régiment.
Oun ânon tzerdzi de rave
Pô nouri lé régiment.
Pô toté cavalerie
Quatro pitis cayons bllians.

Pô toté cavalerie
Quatro pitis cayons bllians.
Et pô tot' artillerie
Quatro canons de jer-blliun.
Et pô tot' artillerie
Quatro canons de fer-bllian.
Quand nous fûm's su la montagne
Vingt Diu que le mond' è grand

Quand nous fûm's su lu montagne
Vingt Diu que le mond' è grand
Fagin vit' ouna détzerdzé
Et pu refolon lou camp

Elle est très applaudie.

(A suivre.) R. Molles.

Un autre chez soi :

Le Café Vaudois
Tél. 23 63 63 R. Ilotlinger

LE PATOIS A L'HONNEUR

Nous signalons aux patoisants et amis du patois que, au programme
de l'Université populaire de Lausanne pour le semestre d'hiver 1953-
1954, figure un cours sur V« Histoire des noms de lieux et des noms de

personnes », donné par M. le professeur Pierre Chessex. Inutile de dire
que le patois y sera à l'honneur, puisqu'il est à l'origine de la plupart
des noms en question. Pour tout renseignement, s'adresser à l'Université
populaire de Lausanne, rue Pichard 12.
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